JESUS CHRIST: RESURRECTION

Jesus Christ Is Risen Today

232
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1 Je - sus Christ is risen to - day, k/
2 Hymns of praise then let us sing, .
3 But  the pains which he en - dured, &l ) le - lu - iaf
4 Sing we to our God a - bove,
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our tri - um-phant ho - ly day,
un - to Christ, our heaven-ly  King, .
. - le - lu - ial
our sal - va - tion have pro - cured.
praise e - ter - nal as God's love.
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who did once up - on the cross, \’/
who en - dured the cross and grave, Al ) e - lu - ial
Now a - bove the sky he’s King, = v B
Praise our God, ye heaven-ly host,
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It seems likely that this beloved Easter text began in Latin and moved through German before reaching
English, where it combined with the present tune in the emerging English evangelical style, a reaction to the
restrained one-note-per-syllable psalmody that preceded it. i

TEXT: Stanzas 1-3, Lyra Davidica, 1708; stanza 4, Charles Wesley, 1740

Spanish trans. Juan Bautista Cabrera, alt; Korean trans. The Christian Literature Saciety of Korea
MUSIC: Lyra Davidica, 1708; adapt. from The Compleat Psalmodist, 1749
Korean Trans. © The Christian Literature Society of Korea

EASTER HYMN
7.7.7.7 with alleluias
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suf - fer to re - deem our loss.
sin - ners to re - deem and save.
where the an-gels ev - er sing.

Fa - ther, Son, and Ho - ly Ghost.
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SPANISH
1 EI Sefior resucitd, jAleluya!

muerte y tumba ya vencid. jAleluyal
Con su fuerza y su virtud jAleluya!
cautivé la esclavitud. jAleluya!

El que al polvo se humilld, jAleluya!
vencedor se levantd. jAleluya!
Cante hoy la cristiandad ;Aleluya!
su gloriosa majestad. jAleluya!

Cristo, que la cruz sufrid, jAleluya!
y en desolacion se vio, jAleluya!
hoy en gloria celestial jAleluya!
reina vivo e inmortal. jAleluyal

Cristo, nuestro Salvador, j Aleluya!
de la muerte es triunfador. jAleluya!
En EIl hemos de confiar. jAleluya!
Cantaremos sin cesar. jAleluya!
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He Is Lord

Phil. 2:10-11
Liturgical Year/Easter

Author/Composer unknown
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1. He s Lord, he s Lord!
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He is ris - en from the dead, and he s Lord!
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Ev - "ty knee shall ~bow, ev-'ry tongue con - fess
A F/|C CII , Bb/F F
e
that Je - sus  Christ is Lord!
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2. He is love, he is love!
A Dm G7 Eb /D C

QL

e

He has shownus by his life that he is lovel

150. HE IS LORD



Drln C/IE F Bb Gm
ZQ—LV —— ' I ] —— e o =
g& [ I @
All  his peo - ple sing  with one voice  of joy
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that Je sus  Christ is love!
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3. He is life, he is life!
" Dm G7 Eb /D C 7
LV A s e | ——J !I | | II | i j ‘;‘{.
e
He has died to set us free and he s life!
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And he calls us all to live ev - er more,
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for Je sus  Christ is life.

150. HE IS LORD




LIVING AND DYING IN CHRIST

Refai Lift High the Cross 826

Descant
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Lift high the cross, the love of Christ pro - claim
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Lift high  the cross, the love of Christ pro - claim
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till all the world a - dore his sa - cred name.
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tll all the world a - dore his sa - cred name.
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1 Come, Chris-tians, fol - low where our Sav - ior trod,
2 All new - born ser - vants of the Cru - ci - fied
30 Lord, once lift - ed on the glo - rious tree,
4 So shall our song  of tri - umph ev - er be:
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the Lamb vic - to - vrious, Christ, the Son of God.
bear on their brow  the seal  of Christ who died.
your  death has brought us life e - ter - nal - ly
praise  to the Cru - c - fied for vic -to - ry
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This majestic hymn celebrates the paradox that for Christians a means of painful death has been transformed
into a symbol of renewed life; a sign of defeat has become an emblem of victory. With the cross traced on our
foreheads at Baptism we are marked as Christ’s own forever.

TEXT: George William Kitchin, 1887; rev. Michael Robert Newbolt, 1916, alt. CRUCIFER
MUSIC: Sydney Hugo Nicholson, 1916; desc. Richard Proulx, 1985 10.10 with refrain
Text and Music @ 1974 Hope Publishing Company

Music Desc. © 1985 Hope Publishing Company



